
生命讀經（6）良善

神本為善，祂的慈愛永遠長存！神的屬性之一是良善，正如在詩篇所頌讚（詩篇100：5，106:1，
107:1，118:1，118:29，143:10）。神本身就是一切美善的恩賜的源頭（雅1:17），祂善待萬民（詩
篇145:9）。詩人也呼籲世人要嘗嘗主恩美善的滋味。這位良善的神所創造的天地海和其中所充滿
的萬物都是美好的（創1），神在基督徒生命中的作工，其目的是預備我們行各樣的善事（弗
2:10，提後2:21），將神良善的性情透過祂的百姓彰顯出來，使父神得著榮耀！

1. 希伯來文H2896 towb {tobe}
源自 02895; TWOT - 793a
AV - good 361, better 72, well 20, goodness 16, goodly 9, best 8, merry 7, fair 7, prosperity 6, precious
4,
fine 3, wealth 3, beautiful 2, fairer 2, favour 2, glad 2, misc 35; 559
形容詞 1) 好的, 令人愉悅的, 可喜的

1a) 令人愉悅的, 可喜的 (感官上)
1b) 令人愉悅的 (更高的本質)
1c) 好的, 卓越的 (在其類)
1d) 好的,豐富的, 有價值的
1e) 美的, 和宜的, 合適的
1f) 較好的(比較級)
1g) 歡喜的, 快樂的, 成功的(人的感官層面)
1h) 聰明的 (人的才智層面)
1i) 好的, 仁慈的, 良好的
1j) 好的, 對的 (倫理的) 陽性名詞

2) 好東西, 利益, 福樂
2a) 福樂, 繁榮, 幸福
2b) 好東西 (集合名詞)
2c) 好處, 利益
2d) 好德性陰性名詞

3) 福樂, 利益, 好東西
3a) 福樂, 繁榮, 幸福
3b) 好東西 (集合名詞)
3c) 慷慨

1）好的、佳（good)
創 1:4 神看光是好的，就把光暗分開了。

And God saw the light, that it was good: and God divided the light from the darkness.



創 2:18 耶和華 神說：「那人獨居不好，我要為他造一個配偶幫助他。」
And the LORD God said, It is not good that the man should be alone; I will make him an help meet
for him.

創 1:31 神看著一切所造的都甚好。有晚上，有早晨，是第六日。
And God saw every thing that he had made, and, behold, it was very good. And the evening and the
morning were the sixth day.

創 49:15 他以安靜為佳，以肥地為美，便低肩背重，成為服苦的僕人。
And he saw that rest was good, and the land that it was pleasant; and bowed his shoulder to bear,
and became a servant unto tribute.

創 50:20 從前你們的意思是要害我，但 神的意思原是好的，要保全許多人的性命，成就今日
的光景。
But as for you, ye thought evil against me; but God meant it unto good, to bring to pass, as it is this
day, to save much people alive.

2）善（good）
創 2:9 耶和華 神使各樣的樹從地裡長出來，可以悅人的眼目，其上的果子好作食物。園子當
中又有生命樹和分別善惡的樹。
And out of the ground made the LORD God to grow every tree that is pleasant to the sight, and
good for food; the tree of life also in the midst of the garden, and the tree of knowledge of good and
evil.

創 2:17 只是分別善惡樹上的果子，你不可吃，因為你吃的日子必定死！」
But of the tree of the knowledge of good and evil, thou shalt not eat of it: for in the day that thou
eatest thereof thou shalt surely die.

創 3:22 耶和華 神說：「那人已經與我們相似，能知道善惡；現在恐怕他伸手又摘生命樹的
果子吃，就永遠活著。」
And the LORD God said, Behold, the man is become as one of us, to know good and evil: and now,
lest he put forth his hand, and take also of the tree of life, and eat, and live for ever:

3) 美貌（fair）
創 6:2 神的兒子們看見人的女子美貌，就隨意挑選，娶來為妻。
That the sons of God saw the daughters of men that they were fair; and they took them wives of all
which they chose.



創 26:7 那地方的人問到他的妻子，他便說：「那是我的妹子。」原來他怕說：「是我的妻
子」；他心裡想：「恐怕這地方的人為利百加的緣故殺我」，因為她容貌俊美。
And the men of the place asked him of his wife; and he said, She is my sister: for he feared to say,
She is my wife; lest, said he , the men of the place should kill me for Rebekah; because she was fair
to look upon.

伯 22:21 你要認識 神，就得平安；福氣也必臨到你。

Acquaint now thyself with him, and be at peace: thereby good shall come unto thee.

伯 30:26 我仰望得好處，災禍就到了；我等待光明，黑暗便來了。
When I looked for good, then evil came unto me : and when I waited for light, there came darkness.

詩篇 14:3 他們都偏離正路，一同變為污穢；並沒有行善的，連一個也沒有。
They are all gone aside, they are all together become filthy: there is none that doeth good, no, not
one.

詩篇 16:2 我的心哪，你曾對耶和華說：你是我的主；我的好處不在你以外。
Omy soul , thou hast said unto the LORD, Thou art my Lord: my goodness extendeth not to thee;

詩篇 25:8 耶和華是良善正直的，所以他必指示罪人走正路。
Good and upright is the LORD: therefore will he teach sinners in the way.

詩篇 34:8 你們要嘗嘗主恩的滋味，便知道他是美善；投靠他的人有福了！
O taste and see that the LORD is good: blessed is the man that trusteth in him.

詩篇 34:10 少壯獅子還缺食忍餓，但尋求耶和華的甚麼好處都不缺。
The young lions do lack, and suffer hunger: but they that seek the LORD shall not want any good
thing .

詩篇 37:3 你當倚靠耶和華而行善，住在地上，以他的信實為糧；

Trust in the LORD, and do good; so shalt thou dwell in the land, and verily thou shalt be fed.

詩篇 86:5 主啊，你本為良善，樂意饒恕人，有豐盛的慈愛賜給凡求告你的人。
For thou, Lord, art good, and ready to forgive; and plenteous in mercy unto all them that call upon
thee.



詩篇 100:5 因為耶和華本為善。他的慈愛存到永遠；他的信實直到萬代。

For the LORD is good; his mercy is everlasting; and his truth endureth to all generations.

詩篇 107:1 你們要稱謝耶和華，因他本為善；他的慈愛永遠長存！
O give thanks unto the LORD, for he is good: for his mercy endureth for ever.

詩篇 107:8 但願人因耶和華的慈愛和他向人所行的奇事都稱讚他；
Oh that men would praise the LORD for his goodness（H2617）, and for his wonderful works to
the children of men!
詩篇 107:9 因他使心裡渴慕的人得以知足，使心裡飢餓的人得飽美物。
For he satisfieth the longing soul, and filleth the hungry soul with goodness.

詩篇 118:8投靠耶和華，強似倚賴人；
It is better to trust in the LORD than to put confidence in man.
詩篇 118:9 投靠耶和華，強似倚賴王子。
It is better to trust in the LORD than to put confidence in princes.

詩篇 119:68 你本為善，所行的也善；求你將你的律例教訓我！
Thou art good, and doest good; teach me thy statutes.

詩篇 119:71 我受苦是與我有益，為要使我學習你的律例。
It is good for me that I have been afflicted; that I might learn thy statutes.

詩篇 119:72 你口中的訓言（或譯：律法）與我有益，勝於千萬的金銀。The law of thy mouth is
better unto me than thousands of gold and silver.

2. 希臘文G19 agathosune {ag-ath-o-soo'-nay}
源自 18; TDNT - 1:18,3; 陰性名詞
欽定本 - goodness 4; 4
1)良善 2)(神的)慷慨( 加 5:22 加 5:22)

羅 15:14 弟兄們，我自己也深信你們是滿有良善，充足了諸般的知識，也能彼此勸戒。
And I myself also am persuaded of you, my brethren, that ye also are full of goodness, filled with all
knowledge, able also to admonish one another

加 5:22 聖靈所結的果子，就是仁愛、喜樂、和平、忍耐、恩慈、良善、信實、
But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, longsuffering, gentleness, goodness, faith,



弗 5:9 光明所結的果子就是一切良善、公義、誠實。
(For the fruit of the Spirit is in all goodness and righteousness and truth;)

帖後 1:11 因此，我們常為你們禱告，願我們的 神看你們配得過所蒙的召，又用大能成就你
們一切所羨慕的良善和一切因信心所做的工夫，
Wherefore also we pray always for you, that our God would count you worthy of this calling, and
fulfil all the good pleasure of his goodness, and the work of faith with power.

3. 希臘文 G18 agathos {ag-ath-os'}

a primary word; TDNT - 1:10,3; 形容詞

欽定本 - good 77, good thing 14, that which is good+3588 8, the thing which

is good+3588 1, well 1, benefit 1; 102

1) 優質的
1a)有用的,有益的

1b)好東西,財物

2) 極有價值,優點的 形容詞

2a)形容神祇或人

2b)形容東西,特別是其社會性的意義與價值 實名詞

2c)有好處的,有幫助的

2d)好行為 ( 約 5:29 )

太 10:17 耶穌出來行路的時候，有一個人跑來，跪在他面前，問他說：「良善的夫子，我當做
甚麼事才可以承受永生？」
And when he was gone forth into the way, there came one running, and kneeled to him, and asked
him, GoodMaster, what shall I do that I may inherit eternal life?
太 10:18 耶穌對他說：「你為甚麼稱我是良善的？除了 神一位之外，再沒有良善的。
And Jesus said unto him, Why callest thou me good? there is none good but one, that is , God.

路 6:45 善人從他心裡所存的善就發出善來；惡人從他心裡所存的惡就發出惡來；因為心裡所
充滿的，口裡就說出來。」
A good man out of the good treasure of his heart bringeth forth that which is good; and an evil man
out of the evil treasure of his heart bringeth forth that which is evil: for of the abundance of the
heart his mouth speaketh.



路 8:15 那落在好土裡的，就是人聽了道，持守在誠實善良的心裡，並且忍耐著結實。
But that on the good (G2570) ground are they, which in an honest and good heart, having heard the
word, keep it , and bring forth fruit with patience.

路 10:42 但是不可少的只有一件；馬利亞已經選擇那上好的福分，是不能奪去的。」
But one thing is needful: and Mary hath chosen that good part, which shall not be taken away from
her.

約 5:29 行善的，復活得生；作惡的，復活定罪。
And shall come forth; they that have done good, unto the resurrection of life; and they that have
done evil, unto the resurrection of damnation.

徒 9:36 在約帕有一個女徒，名叫大比大，翻希臘話就是多加（就是羚羊的意思）；她廣行善
事，多施賙濟。
Now there was at Joppa a certain disciple named Tabitha, which by interpretation is called Dorcas:
this woman was full of good works and almsdeeds which she did.

羅 7:12 這樣看來，律法是聖潔的，誡命也是聖潔、公義、良善的。
Wherefore the law is holy, and the commandment holy, and just, and good.
羅 7:13 既然如此，那良善的是叫我死嗎？斷乎不是！叫我死的乃是罪。但罪藉著那良善的叫
我死，就顯出真是罪，叫罪因著誡命更顯出是惡極了。
Was then that which is good made death unto me? God forbid. But sin, that it might appear sin,
working death in me by that which is good; that sin by the commandment might become exceeding
sinful.

羅 7:18 我也知道，在我裡頭，就是我肉體之中，沒有良善。因為，立志為善由得我，只是行
出來由不得我。
For I know that in me (that is, in my flesh,) dwelleth no good thing: for to will is present with me;
but how to perform that which is good (G2570) I find not.

弗 2:10 我們原是他的工作，在基督耶穌裡造成的，為要叫我們行善，就是神所預備叫我們的。
For we are his workmanship, created in Christ Jesus unto good works, which God hath before
ordained that we should walk in them.

提後 2:21 人若自潔，脫離卑賤的事，就必作貴重的器皿，成為聖潔，合乎主用，預備行各樣
的善事。



If a man therefore purge himself from these, he shall be a vessel unto honour, sanctified, and meet
for the master's use, and prepared unto every good work.

提後 3:17 叫屬 神的人得以完全，預備行各樣的善事。
That the man of God may be perfect, throughly furnished unto all good works.

門 1:6 願你與人所同有的信心顯出功效，使人知道你們各樣善事都是為基督做的。
That the communication of thy faith may become effectual by the acknowledging of every good
thing which is in you in Christ Jesus.

雅 1:17 各樣美善的恩賜和各樣全備的賞賜都是從上頭來的，從眾光之父那裡降下來的；在他
並沒有改變，也沒有轉動的影兒。
Every good gift and every perfect gift is from above, and cometh down from the Father of lights,
with whom is no variableness, neither shadow of turning.

羅 12:2 不要效法這個世界，只要心意更新而變化，叫你們察驗何為 神的善良、純全、可喜
悅的旨意。
And be not conformed to this world: but be ye transformed by the renewing of your mind, that ye
may prove what is that good, and acceptable, and perfect, will of God.

4. 希臘文G2570 kalos {kal-os'}
找不到和其相似的字; TDNT - 3:536,402; 形容詞
AV - good 83, better 7, honest 5, meet 2, goodly 2, misc 3; 102
1) (外表) 美麗的, 英俊的, 精緻的
2) 好的, 有用處的
2a) 東西
2b) 道德
2c) 無可指摘的

約 10:32 耶穌對他們說：「我從父顯出許多善事給你們看，你們是為哪一件拿石頭打我呢？」

5. 希臘文G2109 euergeteo {yoo-erg-et-eh'-o}
源自 2110; TDNT - 2:654,251; 動詞
AV - doing good 1; 1 1) 行善, 澤及 ( 徒 10:38 )


